DZIEMNIY RZAMOWY 


dla 


kraju koronnego Galicyi i Łodomeryi z Ksiestwami 
Oswiecimskiém i Zatorskićm, tudzież z Wielkiém 
księstwem Hrakowskiém. 


Rok 1854. 
Oddział pićrwszy. 


Część XII. 


Wydana i rozesłana dnia 1. Czerwca 1854. 


a Q eee 


für das 


Kronland Galizien und Lodomerien mit den Herzogthümern 
Auſchwitz und Zator und dem Grofherjogthume Krakau. 


Jahrgang 1854. 
Erſte Abtheilung. 


XII. Stück. 
Ausgegeben und verſendet am 1. Juni 1854, 


165 27. Rozporządzenie Ministerstwa Sprawiedliwości z dnia 13. Lutego 1854. 


46. 


Rozporządzenie Ministra Spraw Wewnętrznych, Sprawiedliwości 
i Finansów z dnia 8. Lutego 1854., 


dotyczące politycznćj i sądowćj organizacyi Królestwa Dalmacji: 


Obacz Dziennik praw Państwa, część XIH., nr. 39., wydaną dnia 18. Lu- 
tego 1854. 


17. 


Rozporządzenie Ministerstwa Sprawiedliwości 
z dnia 18. Lutego 1854., 
(Dziennik praw Państwa, część XIV., nr, 40., wydana dnia 18. Lutego 1854.), 
obowiązujące w całym obrębie Państwa, wyjąwszy Pogranicze Wojskowe, 


o legalizaeyi dokumentów, z których za granica użytek zrobionym 
być ma. 

Ponieważ legalizacya dokumentów, z których za granicg użytek zrobionym 
być ma, do prawomocności dalszego jeszcze uwierzytelnienia potrzebuje ze 
strony Ministerstwa Spraw Zewnętrznych, toż zaś onego uwierzytelnienia przed- 
siębrać nie jest w stanie, gdyż mu w powszechności nie są wiadome podpisy 
urzędowe sądów piérwszéj instancyi i izb notaryackich, przeto zgodnie z Mini- 
steryum Spraw Zewnętrznych rozporządza Ministeryum Sprawiedliwości, iż ta- 
kowe przez sądy piérwszéj instancyi lub przez notaryuszów, i izby notaryackie 
legalizowane dokumenta dalszém uwierzytelnieniem opatrzone być winny ze 
strony Prezydentów Sądów wyższych krajowych i tak przedłożone w drodze 
przepisanéj Ministerstwu Sprawiedliwości, ztąd przesłane zostaną następnie 
w drodze krótkiej Ministerstwu Spraw Zewnętrznych. 


Tylko uwierzytelnienia co do prawdziwości podpisu, przedsiębrane przez 
Prezydenta wyższego Sądu krajowego, tudzież Sądu krajowego i sądu handlo- 
wego we Wiédniu, nie potrzebują być przedkładane wprzód Ministerstwu Spra- 
wiedliwości, a zatém dokumenta przez nich legalizowane bezpośrednio prze- 
słane być mogą w drodze krótkićj do Ministerstwa Spraw Zewnętrnych. 


Krauss m. p. 
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46. 
Verordnung der Minifter des Innern, der Juſtiz und der Finanzen 
vom 8. Februar 1854, 
betreffend die politiſche und gerichtliche Organifirung des Königreiches Dalmazien. 


Siehe Reichs⸗Geſetzblatt, XIII. Stück, Nr. 39, ausgegeben am 18. Februar 1854, 


17. 
Verordnung des Juſtizminiſteriums vom 13. Februar 1854, 


(im Reichs⸗Geſetzblatte, XIV. Stück, Nr. 40, ausgegeben am 18. Februar 1854), 
wirkſam für den ganzen Umfang des Reiches, mit Ausnahme der Militärgrenze, 


über die Legalifirung der Urkunden, von welchen im Auslande Gebrauch gemacht 
werden ſoll. 


Da die Legaliſirung der Urkunden, von welchen im Auslande Gebrauch gemacht 
werden fol, zu ihrer Rechtskraft noch der weiteren Beglaubigung des Miniſteriums 
des Aeußern bedarf, letzteres aber dieſelbe vorzunehmen nicht in der Lage iſt, weil ihm 
die Amtsfertigungen der Gerichte erſter Inſtanz und der Notariatskammern in der 
Regel unbekannt ſind, ſo findet das Juſtizminiſterium im Einvernehmen mit dem Mi⸗ 
niſterium des Aeußern anzuordnen, daß ſolche von den Gerichten erſter Inſtanz oder 
von den Notaren und Notariatskammern legaliſirte Urkunden von den Präſidenten der 
Oberlandesgerichte mit der weiteren Beglaubigung za verſehen und im vorgeſchriebenen 
Wege an das Juſtizminiſterlum vorzulegen feien, von welchem fie dann im kurzen Wege 
an das Miniſterium des Aeußern werden befördert werden. 


Nur bie von dem Präſidenten des Oberlandesgerichtes in Wien, dann des Landes⸗ 
gerichtes und Handelsgerichtes daſelbſt vorgenommenen Beglaubigungen der Echtheit 
einer Unterſchrift, bedürfen keiner weiteren Vorlage an das Juſtizminiſterium, daher die 
von ihnen legaliſirten Urkunden im kurzen Wege unmittelbar an das Miniſterkum des 
Aeußern geleitet werden können. 


Krauſt w. p. 
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48. 


Rozporządzenie Ministerstwa Sprawiedliwości 
z dnia 13. Lutego 1854., 


(Dziennik praw Państwa, część XIV, nr. %1., wydana dnia 18. Lutego 1854.), 
obowiązujące dla wszystkich krajów koronnych, 


którém ustanowionem zostaje, w których przypadkach także i li- 
eeneye ekstabulacyjne zakomunikowane być winny urzędowi, do 
wymierzenia nalezytosei powolanemu. 


Końcem zaradzenia w tych przypadkach, w którychby wykréslenia, przed- 
siębrane w księgach publicznych, wpływ swój wywićrać mogły na opłaty, przy” 
padające z mocy ustaw z dnia 9. Lutego i zdnia 2. Sierpnia 1850. r., ruzpo- 
rządza Ministeryum Sprawiedliwości w porozumieniu 2 Ministerstwem Finan- 
sów, iż rezolucye, przez które władze sądowe zezwalają na wykreślenie praw; 
do ksiąg publicznych zaciagnionych, zakomunikowane być winny dla dalszych 
potrzebnych czynności. urzędowi, do wymierzenia należytości ustanowionemu 
w przypadkach następujących : 


1. Gdy zarządzono wykreślenie doczasowych ograniczeń wykonywania 
prawa własności, mianowicie wykréslenie służebności użytkowania, użycia lub 
pomieszkania, czyli wykróślenie tak zwanych zastrzeżeń kontraktowych. 


2. Gdy zezwolono na wykreślenie w skutek żądania prawu mającego» 
w którem nie jest wykazany interes prawny, przez który zniesionćm zostało 
prawo, Wykrésleniu podpadające, ani téz opłata należytości, którćj ulega rze- 
czony interes prawny wedle przepisu ustaw o należytościach. 


3. Gdy w krajach koronnych, w których obowiązuje patent o akcyden- 
cyach, zezwolono na wykrćślenie reszty ceny kupna, lub długów biernych, 
przejętych na rachunek ceny kupna, prawo do wykróślenia podane wynika 
z interesu prawnego, przypadającego podezas działalności patentu wspomnio- 
nego, i nie jest wykazaném, iż opłaconą została już należytość, wspomnionym 
patentem przepisana od wartości prawa, Wykrésleniu podpadajacego. 


Krauss m. p. 
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48. 
Verordnung des Juſtizminiſteriums vom 13. Februar 1854, 


(im Reichs⸗Geſetzblatte, XIV. Stück, Nr. 41, ausgegeben am 18. Februar 1854), 
wirkſam für alle Kronländer, 


wodurch feſtgeſetzt wird, in welchen Fällen auch Löſchungsbewilligungen dem zur 
Gebührenbemeſſung beſtellten Amte zuzuſtellen find. 


Um für diejenigen Fälle vorzuſorgen, in welchen in den öffentlichen Büchern vor⸗ 
genommene Löſchungen auf die nach den Geſetzen vom 9. Februar und 2. Auguſt 1850 
zu entrichtenden Gebühren von Einfluß ſeyn können, findet das Juſtizminiſterium im 
Einverſtändniſſe mit dem Finanzminiſterium zu beſtimmen, daß Beſcheide, wodurch die 
Gerichtsbehörden die Löſchung in den öffentlichen Büchern eingetragener Rechte bewilligen, 
in den nachſtehenden Fällen dem zur Bemeſſung der Gebühren beſtellten Amte zur 
allfälligen Amtshandlung zuzuſenden ſeien: 


1. Wenn die Löſchung zeitlicher Beſchränkungen der Ausübung des Eigenthums⸗ 
iechtes, insbeſondere die Löſchung der Dienſtbarkeit des Fruchtgenuſſes, des Gebrauches 
oder der Wohnung, oder die Löſchung der ſogenannten Ausgedinge angeordnet wird. 


2. Wenn die Löſchung über ein Anſuchen des Berechtigten bewilliget wird, worin 
das Rechtsgeſchaft, durch welches das zu löſchende Recht aufgehoben wurde, und die 
Entrichtung der, für dieſes Rechtsgeſchäft nach Vorſchrift der Gebührengeſetze zu 
leiſtenden Gebühr, nicht nachgewieſen worden iſt. 


3. Wenn in den Kronländern, in welchen das Akzidenzien⸗Patent in Wirkſamkeit 
ſtand, die Löſchung eines Kaufſchillingsreſtes, oder von Paſſiven, die auf Rechnung 
des Kaufſchillings übernommen worden ſind, bewilliget wird, das zu löſchende Recht 
aus einem, in die Zeit der Wirkſamkeit des gedachten Patentes fallenden Rechtsgeſchäfte 
ſtammt, und die Nachweiſung nicht geliefert wird, daß die in dieſem Patente vor⸗ 
oe Gebühr von dem Werthe des zu löſchenden Rechtes ſchon berichtiget 

orden iſt. 


Krauß m. p. 
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49. 
Rozrządzenie Ministerstwa Finansów z dnia 13. Lutego 185%., 


dotyczące ustanowienia austryackiego urzędu celnego bocznego 
klasy II. w Oberncell w Bawaryi. 


Obacz Dziennik praw Państwa, część XIV., nr. 42., wydaną dnia 18. Lu- 
tego 1854. 


50. 
Rozporządzenie Ministeryów Finansów i Handlu 
z dnia 16. Lutego 1854., 


(Dziennik praw Państwa, część XIV., nr. 43., wydana dnia 18. Lutego 1854.), 
obowiązujące we wszystkich krajach koronnych w powszechném Związku celnym objętych, 
dotyczące dopłaty pieniężnćj, przypadająećj w miesiacu Marcu 
185%. przy opłacie należytości celnych. 

Dla wyrównania kursu pieniędzy papićrowych, przy opłacie ceł na pod- 
stawie $. 17. uwag wstępnych do taryfy celnéj dopłacać się będzie w miesiącu 
Marcu 1854. do każdego sta złotych reńskich, dodatek pieniężny po dwadzie- 
ścia pięć i pół procent. 


Baumgartner m. p. 


51. 
Rozrządzenie Ministerstwa Sprawiedliwości 
z dnia 16. Lutego 1854., 


którem obwieszezonym zostaje nowy Stan personalu i płacy przy 

Sadach wyższych krajowych w Medyolanie i Wenccyi, tudzież przy 

Sadach krajowych, w okręgach onychże ustanowionych, włącznie 

Nadprokuratoryj rządowych i Prokuraloryj rządowych, w dodatku 

do rozrzadzenia z dnia 11. Października 1852. roku l. 245., części 
LXV., Dziennika praw Państwa z roku 1852. 


Obacz Dziennik praw Państwa, część XV., nr. k., wydaną dnia 23. Lu- 
tego 1854. 
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49. 
Erlaß des Finanzminiſteriums vom 13. Februar 1834, 


betreffend die Errichtung eines öſterreichiſchen Nebenzollamtes II. Klaſſe zu 
Obernzell in Baiern. 


Siehe Reichs ⸗Geſetzblatt, XIV. Stück, Nr. 42, ausgegeben am 18. Februar 
1854. 


50. 


Verordnung der Miniſterien der Finanzen und des Handels 
vom 16. Februar 1854, 
(im Reichs⸗Geſetzblatte, XIV. Stück, Nr. 43, ausgegeben am 18. Februar 1854), 
giltig für alle im allgemeinen Zollgebiete begriffenen Kronländer, 


in Betreff des im Monate März 1854 bei Entrichtung der Zollgebühren 
zu zahlenden Wufgeldes. 


Zur Ausgleichung des Papiergeld ⸗Kourſes bei der Entrichtung der Zollgebühren 
im Grunde des §. 17 der Vorerinnerung zum Zolltarife, iſt im Monate März 1854 
für je Einhundert Gulden ein Aufgeld von fünf und zwanzig Einhalb Perzent aufzuzahlen. 


Baumgartner m. p. 


51. 
Erlaß des Juſtizminiſters vom 16. Februar 1854, 


womit der neue Perfonal: und Beſoldungsſtand der Ober: Landesgerichte in Mailand 

und Venedig und der Landesgerichte ihrer Sprengel, mit Einbeziehung der Ober⸗ 

Staatsanwaltſchaften und der Staatsanwaltſchaften, im Nachhange zum Erlaſſe 

vom 11. Oktober 1852, Zabl 215 des LXW. Stückes des Reichs Geſetzblattes 
vom Jahre 1852, bekannt gemacht wird. 


Siehe Reichs = Geſetzblatt, XV. Stück, Nr. 44, ausgegeben am 23. Februar 
1854. 
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52. 
Rozrzadzenie Ministerstwa Finansów z dnia 23. Lutego 1854., 
(Dziennik praw Państwa, cześć XVI, nr. 45., wydana dnia 24, Lutego 1854.), 


którćm obwieszezona zostaje umowa, zawarta z Dyrekeya uprzy- 
wilejowanego Banku narodowego o regulacyi stosunków pienię” 
żnych. 


Środki, jakie dla regulacyi stosunków naszych pieniężnych w myśl naj- 
wyższych patentów z dnia 28. Czerwca 1849. roku nr. 296. Dziennika praw 
Państwa, i z dnia 15. Maja 1851.r. nr. 118. Dziennika praw Państwa dotąd wy- 
konane zostały, przygotowały i ułatwiły kroki, prowadzące do objętniejszego 
rozwiązania zadania tego. 


Stosownie do najwyższych zleceń Najjaśniejszego Pana Administracya Fi- 
nansów porozumiała się obecnie z Dyrekcyą c. k. uprzywilejowanego Banku 
narodowego austryackiego względem spólnych dzielnych zarządzeń, w skutek 
czego na dniu dzisiejszym zawartą została umowa, która, otrzymawszy naj- 
wyższe potwierdzenie, podaje się niniejszem do powszechnój wiadomości, jak 
następuje : 


Wszelkie pieniądze papiórowe, z kursem przymusowym w obiegu będące, 
przenoszą się na c. k. uprzywilejowany Bank narodowy austryacki, przez który 
wymienione zostaną na banknoty w miarę, jak tego potrzeba wymagać będzie. 
Zastrzega się oraz, iż następnie termin ustanowionym i ogłoszonym będzie, do 
którego wymiana ta wykonaną być ma, a po upływie którego wszelkie pie- 
niądze papićrowe rządowe, z kursem przymusowym w obiegu zostające, scia- 
gnione być muszą. 


Pieniądze papićrowe rządowe z kursem przymusowym nie będą już odtąd 
więcćj wydawane. 


II. 


C. k. Administracya rządowa gwarantuje z swój strony Bankowi co sig 
tyczć pieniędzy rządowych papićrowych nań przeniesionych, i przezeń prze- 
jętych. 

Administracya rządowa wynagrodzi Bankowi wszelkie wydatki, połączone 
z wymianą pieniędzy papiérowych rządowych na banknoty, jak dalece ‚one na- 
leżycie są wykazane. 
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52. 


Erlaß des Finanzminiſteriums vom 23. Februar 1854, 
(im Reichs⸗Geſetzblatte, XVI. Stück, Nr. 45, ausgegeben am 24. Februar 1854), 


womit ein Uebereinkommen mit der Direkzion der privilegirten öſterreichiſchen 
Nazionalbank über die Negulirung der Gelbverbaltniffe kundge macht wird. 


Die Maßregeln, welche zum Behufe der Regelung unſerer Geldverhältniſſe im 
Sinne der Allerhöchſten Patente vom 28. Juni 1849, Nr. 296 des Reichs⸗Geſetz⸗ 
Blattes, und 15. Mat 1851, Nr. 118 des Reichs - Gefegblattes, bis nun vollzogen 
worden ſind, habeu die Schritte vorbereitet und erleichtert, welche zur umfaſſenden Löſung 
dieſer Aufgabe erforderlich find. 


Den Allerhöchſten Aufträgen Seiner Majeſtät gemäß hat die Finanzverwaltung 
fih nunmehr mit der Direkzion der k. k. privilegirten öſterreichiſchen Nazionalbank über 
gemeinſchaftliche wirkſame Verfügungen benommen, in Folge deſſen am heutigen Tage 
ein Uebereinkommen zu Stande gebracht wurde, das die Allerhöchſte Genehmigung 
erhielt und deſſen Inhalt hiermit zur allgemeinen Kenntniß gebracht wird: 


Das gefammte, mit Zwangskours im Umlaufe befindliche Staatspapiergeld wird 
an die k. k. privilegirte öſterreichiſche Nazionalbank übertragen, und nach Maßgabe des 
Begehrs von derſelben in Banknoten umgewechſelt. Es wird ſich vorbehalten, in der 
Folge eine Friſt feſtzuſetzen und bekannt zu machen, dis zu welcher dieſe Umwechslung 
ſtattfinden fol, und nach deren Ablauf alles mit Zwangskours zirkulirende Staats⸗ 
papiergeld eingezogen ſeyn muß. 


Staatspapiergeld mit Zwangskours wird von nun an nicht mehr ausgegeben 
werden. 


II. 


Die k. k. Staatsverwaltung haftet ihrerſeits der Bank für das an ſie übertragene 
und von ihr übernommene Staatspapiergeld. 


Die Staatsverwaltung wird alle mit dem Umwechslungsgeſchäfte des Staats⸗ 
papiergeldes in Banknoten verbundene, ihr gehörig nachzuweiſende Auslagen der Bank 
vergüten. 


Jahrgang 1854. 1. Abtheil. 12. Stück. 46 
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Administracya rządowa obowiązuje sig zresztą Bankowi do wypłaty coro- 
cznój sumy, wynoszącćj najmnićj dziesięć milionów złotych ren. mon. konw.; 
aż do zupełnego wyrównania długu na nićj ciążącego, pochodzącego z prze- 
niesienia na Bank pieniędzy papićrowych rządowych, i nadto przykładać będzie 
starania do wyrównania długu rzeczonego, uiszczać się Bankowi wedle okoliczno- 
ści większemi jeszcze wypłatami. 


Dla zupełnego zabezpieczenia Banku waruje się mu przekazanie na do- 
chody celne Państwa w ten sposób, iż z nich bezwzględnie uskuteeznionem 
zostanie dopełnienie wyżwymienionego obowiązku wypłaty, przyczóm oświadcza 
sie, iż, w jakim stosunku cla wpływają w pieniądzach metalowych, w tym 
samym téz rzeczona wypłata raty uiszezong być ma Bankowi w monecie me- 
talowej. 


II. 


Bedzie spólném zadaniem tak Administracyi rzadowej, jak Dyrekeyi Banku, 
przykładać wszelkiego starania ku dostarezeniu Bankowi środków do odpowie- 
dniego pomnożenia gotowizny jego, aby tenże obowiązek swój względem wy- 
miany w gotowiźnie banknotów wydanych jak najrychlćj wypełnić mógł. 

Administracya rządowa dzielnie się do tego przyczyniać będzie w miarę 
długu swego Bankowi spłacić się mającego. 


Iv. 


Aby aż do chwili, gdy znowu nastąpi wypłata banknotów gotówką, po- 
siadaezom takowych otworzyć drogę do przemienienia banknotów wedle każdo- 
razowego żądania na dług uprocentowany z poborem procentów stosownych 
w monecie metalowćj, przyjmuje Bank pośrednictwo dla wydania uprocentowa- 
nych zapisów długu za złożeniem banknotów, które to zapisy długu w monecie 
metalowćj uprocentowane, i zresztą w każdym względzie jak zapisy długu stanu 
uważane będą. 


Bliższe postanowienia w téj mierze osobno do wiadomości podane będą. 
v. 


Administracya rzgdowa sciggnie w porozumieniu z Bankiem bilety wykupne 
i antycypacyjne, w obiegu jeszcze będące, w terminie oznaczyć się mającym, 
po którego upływie takowe zupełnie z obiegu wywołane zostaną. 


Baumgartner m. p. 
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Die Staatsverwaltung verpflichtet ſich ferner zur Entrichtung einer jährlichen 
Summe von wenigſtens zehn Millionen Gulden an die Bank bis zur vollſtändigen 
Ausgleichung der aus der Uebertragung des Staatspapiergeldes an die Bank ſich erge⸗ 
benden Haftungsſchuld, und dieſelbe wird trachten, nach Umſtänden auch größere Zah⸗ 
lungen zur Begleichung dieſer ihrer Schuld an die Bank zu leiſten. 


Zur vollen Sicherheit der Bank wird derſelben die Anweiſung auf die Bolein- 
künfte des Staates in der Art gewährt, daß daraus die Erfüllung der vorher bemerk⸗ 
ten Zahlungs verbindlichkeit unbedingt bewirkt werde, wobei erklärt wird, daß in dem- 
ſelben Verhältniſſe, in welchem die Zölle im Metallgelde einfließen, auch beſagte Na- 
tenzahlung an die Bank in Metallmünze zu geſchehen hat. 


III. 


Es wird die gemeinſchaftliche Aufgabe der Staats verwaltung und der Bankdirek⸗ 
zion ſeyn, ihre Bemühungen darauf zu richten, der Bank die Mittel zur entſprechen⸗ 
den Vermehrung ihres Barfondes zu verſchaffen, um ihre Verbindlichkeit zur baren 
Verwechslung ihrer hinausgegebenen Banknoten ſobald als thunlich zu erfüllen. 


Die Staatsverwaltung wird dabei nach Maßgabe ibrer Schuld an die Bank kräf⸗ 
tig mitwirken. 


IV. 


Um bis zu dem Zeitpunkte der wieder eintretenden Barzahlung der Banknoten 
den Befigern derſelben einen Weg zu eröffnen, ihre Banknoten nach jedesmaligem 
Begehren in eine verzinsliche Schuld mit dem Bezuge angemeſſener Zinſen in Metall- 
münze zu umſtalten, übernimmt die Bank die Vermittlung zur Hinausgabe verzinsli⸗ 
cher Schuldverſchreibungen gegen Einlage von Banknoten, welche Schuldverſchreibungen 
in Metallmünze verzinſet und ſonſt in allen Beziehungen wie Staats- Schuldverſchrei⸗ 
bungen behandelt werden. 


Die näheren Beſtimmungen in dieſer Beziehung werden beſonders bekannt gemacht 
werden. 
V. 


Die Staatsverwaltung wird im Einverſtändniſſe mit der Bank die noch im Um⸗ 
laufe befindlichen Einlöſungs⸗ und Anttzipazions ſcheine in einer zu beſtimmenden Friſt 
einberufen und ſie nach Ablauf derſelben ganz außer Umlauf ſetzen. 


Vaumgartner m. p. 
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58. 
Rozporządzenie Ministra Spraw Wewnętrznych 
z dnia 23. Lutego 1854., 


obowiązujące w Austryi Wyższćj i Niższćj, w Solnogrodzie, Styryi, Karyntyi, Krainie, Gorycyi i Grady- 
sce, lstryi i Tryeście z obrębem, w Tyrolu i Forarlbergu, w Czechach, Morawii i Szląsku, 


tyczące się dalszego trwania terazniejszej reprezentacyi gmin a 


do zaprowadzenia nowćj ustawy dla gmin. 


Obacz Dziennik praw Państwa, ezęść XVIL, nr. 46., wydaną dnia 26. 
Lutego 1854. 


54. 
Rozrzadzenie Ministerstwa Skarbu z dnia 23. Lutego 1854., 


(Dziennik praw Państwa, część XVII., nr. 47., wydana dnia 26. Lutego 1854,), 
obowiązujące we wszystkich krajach koronnych, 


zawierające objaśnienie zakazu wywożenia broni i amunicyi do 
prowincyj tureckich, graniezaeych z Państwem Austryackiem. 


W dodatku do zakazu wywożenia broni i amunicyi do prowincyj tureckich, 
graniczących z Państwem cesarsko - austryackićm, ogłoszonego w Dzienniku 
praw Państwa część LVIIL nr. 260. z roku 1853. ), nakazuje się w porozu- 
mieniu z Ministerstwem Spraw Zewnętrznych, iż do przedmiotów, podlegających 
zakazowi wywozu, należą jeszcze następujące artykuły, zdolne do wyrabiania 
amunicyi i broni, mianowicie: ołów, siarka, salétra, stal, żelazo kute i kosy. 


Powyższy zakaz obowiązuje od dnia ogłoszenia. 


Baumgartner m. p. 


*) Dziennik Rządowy z roku 1853., Oddział pierwszy, część LXIV., nr. 261., str. 873. 
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58. 
Berordnung des Miniſters des Innern vom 23. Februar 1854, 


wirkſam für Oeſterreich ob und unter der Enns, Salzburg, Steiermark, Kärnthen, Krain, Görz und Gradiska, 
Iſtrien und Trieſt mit feinem Gebiete, Tirol und Vorarlberg, Böhmen, Mähren und Schleſien, 


betreffend die Fortdauer der gegenwärtigen Gemeinde: Vertretungen bis zur 
Wirkſamkeit des neuen Gemeinde ⸗Geſetzes. 


Siehe Reichs - Gefegblatt, XVII. Stück, Nr. 46, ausgegeben am 26. Februar 
h, 


54. 
Erlaß des Finanzminiſteriums vom 23. Februar 1854, 
(im Reichs ⸗Geſetzblatte, XVII. Stück, Nr. 47, ausgegeben am 26. Februar 1854), 


wirkſam für alle Kronländer, 

mit einer Erläuterung des Verbotes der Ausfuhr von Waffen und Munizion nach 
den, an die kaiſerlich⸗öſterreichiſchen Staaten angrenzenden türkiſchen Provinzen. 

Im Nachhange zu dem durch das Reichs-Geſetzblatt, LVIII. Stück, Nr. 260, 
dom Jahre 1853 *), bekannt gemachten Verbote der Ausfuhr von Waffen und Mu- 
nizion nach den, an die kaiſerlich⸗ öſterreichiſchen Staaten angrenzenden türkiſchen Pros 
vinzen, wird im Einvernehmen mit dem Miniſterium des Aeußern beſtimmt, daß zu 
den, dem Ausfuhrverbote unterliegenden Gegenſtänden auch folgende zur Erzeugung 
von Munizion und Waffen geeignete Artikel gehören, nämlich: Blei, Schwefel, Salpeter, 
Stahl, Schmiedeiſen und Senſen. 


Dieſes Verbot hat vom Tage der Kundmachung in Wirkſamkeit zu treten. 
Baumgartner m. p. 
Le MBZ M. 
) Landes - Regierungeblatt, Jahrgang 1853, erſte Abthellung, LXIV. Stück, Nr. 261, Seite 873. 
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